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SIKKERHETSINSTRUKSJONER 

Les denne sikkerhetsinformasjonen 
nøye før bruk. 
Enhver uforsvarlig bruk anbefales 
ikke av produsenten og kan 
forårsake brann, elektrisk støt eller 
annen skade på person eller 
eiendom. 
 

1. Ikke bruk luftavfukteren dersom 
ledningen eller støpselet er 
skadet. 

2. Avfukteren må alltid plasseres i 
oppreist posisjonpå en flat, stabil 
overflate eller vertikalt på veggen 
ved hjelp av de medfølgende 
veggbrakettene. 

3. Sjekk spenningen i stikkontakten 
før bruk for å sikre at den 
samsvarer med maskinens 
klassifiserte spesifikasjoner. 

4. Denne luftavfukteren kan brukes 
i miljøer med 
omgivelsestemperatur mellom 1 
°C og 40 °C. 

5. Ikke plasser maskinen nærme 
gardiner eller andre gjenstander. 
Sørg for at luftinntaket og 
luftutløpet ikke er blokkert eller 
tildekket. 

6. Når du bruker luftavfukteren til å 
tørke våte klær må maskinen 
plasseres på trygg avstand fra 
klærne. 

7. Dette produktet er beregnet for 
bruk i private hjem og lett 
kontorbruk, ikke for kommersielt, 
industrielt- eller utendørs bruk. 

8. Maskinen, dens støpsel og 
ledning må holdes unna væsker. 

9. Trekk aldri ut strømledningen 
uten å slå av maskinen og vente 
til viften har stoppet. 
Dersom maskinen ikke nedkjøles 
vil dette skade produktet. 

10. Koble alltid luftavfukteren fra 
strøm når det ikke er i bruk eller 
når den skal flyttes. For å koble 
ut strømmen tar du tak i 
støpselet og trekker dette ut av 
stikkontakten. Trekk aldri i 
ledningen. 

11. Tøm alltid vannbeholderen før 
du setter maskin til lagring. 

12. Avfukteren må ikke brukes i 
nærheten av en varmekilde. 

  
SÄKKERHETSANVISNINGAR 

Läs denna säkerhetsinformation 
noggrant före användning. 
All felaktig användning 
rekommenderas inte av tillverkaren 
och kan orsaka brand, elektriska 
stötar eller andra skador på person 
eller egendom. 
 

1. Använd inte avfuktaren om 
sladden eller kontakten är 
skadad. 

2. Avfuktaren ska alltid placeras i 
upprätt läge på en plan, stabil 
yta eller vertikalt på väggen 
med hjälp av de medföljande 
väggfästena 

3. Kontrollera spänningen vid 
uttaget före användning för att 
säkerställa att den matchar 
maskinens märkspecifikationer. 

4. Denna avfuktare kan användas 
i miljöer med en 
omgivningstemperatur mellan 1 
°C och 40 °C. 

5. Placera inte maskinen nära 
gardiner eller andra föremål. Se 
till att luftintaget och luftutloppet 
inte är blockerade eller täckta. 

6. När du använder avfuktaren för 
att torka blöta kläder måste 
maskinen placeras på säkert 
avstånd från kläderna. 

7. Denna produkt är avsedd för 
användning i privata hem och 
lätt kontorsanvändning, inte för 
kommersiell, industriell eller 
utomhusbruk. 

8. Maskinen, dess kontakt och 
sladd måste hållas borta från 
vätskor. 

9. Dra aldrig ur nätsladden utan 
att stänga av maskinen och 
vänta på att fläkten ska stanna. 
Om maskinen inte kyls ner 
kommer detta att skada 
produkten. 

10. Koppla alltid bort avfuktaren 
från strömförsörjningen när den 
inte används eller när den ska 
flyttas. För att koppla bort 
strömmen, ta tag i kontakten 
och dra ut den ur uttaget. Dra 
aldrig i sladden. 

11. Töm alltid vattenbehållaren 
innan maskinen förvaras. 



13. Ikke legg strømkabelen under 
tepper eller løpere. 
Strømkabelen må ikke utgjøre 
snublefare. 

14. Bruk eller oppbevar aldri 
produktet i direkte sollys. 

15. Unngå bruk av skjøteledninger 
der det er mulig. Disse kan 
overopphetes og forårsake 
brannfare.Bruk kun egnet 
skjøteledning uten skader. 

16. Ikke bruk luftavfukteren uten 
luftfilteret, og sørg for at filteret 
holdes rent. 

17. Ikke forsøk å reparere 
avfukteren selv da dette kan 
forårsake personskade og brann. 

 
Enhver annen bruk anses som 
feilaktig bruk. Ethvert ansvar for 
skade som følge av dette dekkes 
ikke av produktets garanti. 
 
VIKTIG! Ikke koble fra strømmen 
før viften har stoppet helt. Ikke 
bruk tidsur som bryter strømmen. 

12. Avfuktaren får inte användas 
nära en värmekälla. 

13. Placera inte strömkabeln under 
mattor eller skenor. 
Strömkabeln får inte utgöra 
någon snubbelrisk. 

14. Använd eller förvara aldrig 
produkten i direkt solljus. 

15. Undvik att använda 
förlängningssladdar om möjligt. 
Dessa kan överhettas och 
orsaka brandrisk. Använd 
endast lämpliga 
förlängningssladdar utan 
skador. 

16. Använd inte avfuktaren utan 
luftfiltret och se till att filtret 
hålls rent. 

17. Försök inte reparera avfuktaren 
själv eftersom det kan orsaka 
personskador och brand. 

 
All annan användning anses vara 
felaktig användning. Eventuellt 
ansvar för skador till följd av detta 
täcks inte av produktens garanti. 
 
VIKTIG! Koppla inte bort 
strömmen förrän fläkten har 
stannat helt. Använd inte timers 
som avbryter strömmen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



SIKKERHETSINSTRUKTIONER 

Læs denne sikkerhedsinformation 
omhyggeligt før brug. 
Enhver ukorrekt brug anbefales ikke 
af producenten og kan forårsage 
brand, elektrisk stød eller anden 
skade på person eller ejendom. 
 

1. Brug ikke affugteren, hvis 
ledningen eller stikket er 
beskadiget. 

2. Affugteren skal altid placeres i 
opretstående position på en 
flad, stabil overflade eller lodret 
på væggen ved hjælp af de 
medfølgende vægbeslag. 

3. Kontroller spændingen ved 
stikkontakten før brug for at 
sikre, at den svarer til 
maskinens nominelle 
specifikationer. 

4. Denne affugter kan bruges i 
miljøer med en 
omgivelsestemperatur på 
mellem 1 °C og 40 °C. 

5. Placer ikke maskinen tæt på 
gardiner eller andre genstande. 
Sørg for, at luftindtaget og 
luftudtaget ikke er blokeret eller 
tildækket. 

6. Når du bruger affugteren til at 
tørre vådt tøj, skal maskinen 
placeres i sikker afstand fra 
tøjet. 

7. Dette produkt er beregnet til 
brug i private hjem og let 
kontorbrug, ikke til kommerciel, 
industriel eller udendørs brug. 

8. Maskinen, dens stik og ledning 
skal holdes væk fra væsker. 

9. Tag aldrig netledningen ud uden 
at slukke for maskinen og vente 
på, at ventilatoren stopper. Hvis 
maskinen ikke køles ned, vil 
dette beskadige produktet. 

10. Afbryd altid affugteren fra 
strømforsyningen, når den ikke 
er i brug, eller når den skal 
flyttes. For at afbryde strømmen 
skal du tage fat i stikket og 
trække det ud af stikkontakten. 
Træk aldrig i ledningen. 

11. Tøm altid vandbeholderen, før 
maskinen stilles til opbevaring. 

12. Affugteren må ikke bruges i 
nærheden af en varmekilde. 

   
TURVALLISUUSOHJEET 
Lue nämä turvallisuustiedot 

huolellisesti ennen 

käyttöä.Valmistaja ei suosittele 

mitään väärää käyttöä, ja se voi 

aiheuttaa tulipalon, sähköiskun tai 

muita henkilö- tai 

omaisuusvahinkoja. jendom. 

1. Älä käytä ilmankuivaajaa, jos 
sen johto tai pistoke on 
vaurioitunut. 

2. Ilmankuivain on aina 
asetettava pystyasentoon 
tasaiselle, vakaalle pinnalle 
tai pystysuoraan seinälle 
mukana toimitettujen 
seinäkiinnikkeiden avulla. 

3. Tarkista pistorasian jännite 
ennen käyttöä 
varmistaaksesi, että se 
vastaa koneen nimellisarvoja. 

4. Tätä ilmankuivaajaa voidaan 
käyttää ympäristöissä, joiden 
ympäristön lämpötila on 1 – 
40 °C. 

5. Älä sijoita konetta verhojen tai 
muiden esineiden lähelle. 
Varmista, että ilmanotto- ja 
ilmanpoistoaukot eivät ole 
tukossa tai peitossa. 

6. Kun käytät ilmankuivaajaa 
märkien vaatteiden 
kuivaamiseen, kone on 
sijoitettava turvalliselle 
etäisyydelle vaatteista. 

7. Tämä tuote on tarkoitettu 
käytettäväksi yksityiskodeissa 
ja kevyessä toimistokäytössä, 
ei kaupalliseen, teolliseen tai 
ulkokäyttöön. 

8. Kone, sen pistoke ja johto on 
pidettävä loitolla nesteistä. 

9. Älä koskaan irrota virtajohtoa 
sammuttamatta konetta ja 
odottamatta tuulettimen 
pysähtymistä. 
Jos konetta ei jäähdytetä, se 
vahingoittaa tuotetta. 

10. Irrota ilmankuivain aina 
virtalähteestä, kun se ei ole 
käytössä tai kun se on 
siirrettävä. Irrottaaksesi virran 
tartu pistokkeeseen ja vedä 
se irti pistorasiasta. 

11. Tyhjennä vesisäiliö aina 



13. Anbring ikke strømkablet under 
tæpper eller løbere. Strømkablet 
må ikke udgøre en snublefare. 

14. Brug eller opbevar aldrig 
produktet i direkte sollys. 

15. Undgå at bruge 
forlængerledninger, hvor det er 
muligt. Disse kan overophedes 
og forårsage brandfare Brug 
kun egnede forlængerledninger 
uden skader. 

16. Brug ikke affugteren uden 
luftfilteret og sørg for, at filteret 
holdes rent. 

17. Forsøg ikke selv at reparere 
affugteren, da dette kan 
forårsage personskade og 
brand. 

 
Enhver anden brug betragtes som 
ukorrekt brug. Ethvert ansvar for 
skader som følge heraf er ikke 
dækket af produktets garanti. 
 
VIGTIG! Afbryd ikke strømmen, 
før ventilatoren er stoppet helt. 
Brug ikke timere, der afbryder 
strømmen. 

ennen kuin laitat koneen 
varastoon. 

12. Ilmankuivaajaa ei saa käyttää 
lämmönlähteen lähellä. 

13. Älä aseta virtajohtoa mattojen 
tai kiskojen alle. Virtajohto ei 
saa aiheuttaa 
kompastumisvaaraa. 

14. Älä koskaan käytä tai säilytä 
tuotetta suorassa 
auringonvalossa. 

15. Vältä jatkojohtojen käyttöä 
mahdollisuuksien mukaan. 
Ne voivat ylikuumentua ja 
aiheuttaa palovaaran. Käytä 
vain sopivia jatkojohtoja ilman 
vaurioita. 

16. Älä käytä ilmankuivaajaa 
ilman ilmansuodatinta ja 
varmista, että suodatin 
pidetään puhtaana. 

17. Älä yritä korjata 
ilmankuivaajaa itse, koska se 
voi aiheuttaa 
henkilövahinkoja ja tulipalon. 

 
Kaikki muu käyttö katsotaan 
sopimattomaksi. Tuotteen takuu 
ei kata tästä aiheutuvaa vahinkoa. 
 
TÄRKEÄ! Älä katkaise virtaa 
ennen kuin puhallin on 
pysähtynyt kokonaan. Älä 
käytä ajastimia, jotka 
katkaisevat virran. 

 

  



 

 
 

Luftavfukter uten kompressor ~ bruker en tørkerotor til tørking. 

• Miljøvennlig uten skadelige gasser og stillegående i drift. 

• Fuktfjerning ~ 10 liter/dag (20 C, 60 % RF). 

• Vannbeholder ~ 3 liter. 

• Automatisk avfukting i henhold til effektnivå (H/L) og fuktighetsinnstillinger. 

• 2, 4, 8, 12 timers timer. 

• Temperaturområde for bruk ~ 1 C - 40 C. 

• Lett og enkel å bære med bærehåndtak Avtakbar vannbeholder med håndtak. 

• Automatisk omstart etter strømbrudd. 

• Når strømmen er gjenopprettet etter et strømbrudd vil avfukteren fortsette å fungere 
med de valgte innstillingene før strømbruddet. 

• Automatisk luftsving for å spre den tørre luften over et bredt område (maks 150 
grader). 

• 3-trinns automatisk luftsving for å møte dine behov. 
 

 
 

• Avfuktare utan kompressor ~ använder en torkrotor för torkning. 

• Miljövänlig utan skadliga gaser och tyst i drift. 

• Fuktavlägsnande ~ 10 liter/dag (20 C, 60 % RH). 

• Vattenbehållare ~ 3 liter. 

• Automatisk avfuktning enligt effektnivå (H/L) och luftfuktighetsinställningar. 

• 2, 4, 8, 12 timmars timer. 

• Temperaturområde för användning ~ 1 C - 40 C. 

• Lätt och lätt att bära med bärhandtag Löstagbar vattenbehållare med handtag. 

• Automatisk omstart efter strömavbrott. 

• När strömmen återställs efter ett strömavbrott vil avfuktaren fortsätter att fungera med 
de inställningar som valdes innan strömavbrottet. 

• Automatisk luftsvängning för att sprida den torra luften över ett brett område (max. 
150 grader). 

• 3-stegs automatisk luftsvängning för att möta dina behov. 
 

 
 

• Affugter uden kompressor ~ bruger en tørrerotor til tørring. 

• Miljøvenlig uden skadelige gasser og støjsvag i drift. 

• Fugtfjernelse ~ 10 liter/dag (20 C, 60 % RF). 

• Vandbeholder ~ 3 liter. 

• Automatisk affugtning i henhold til effektniveau (H/L) og fugtighedsindstillinger. 

• 2, 4, 8, 12 timers timere. 

• Temperaturområde til brug ~ 1 C - 40 C. 

• Let og let at bære med bærehåndtag Aftagelig vandbeholder med håndtag. 

• Automatisk genstart efter strømsvigt. 

• Når strømmen genoprettes efter en strømafbrydelse affugteren vil fortsætte med at 
fungere med de indstillinger, der blev valgt før strømsvigtet. 

• Automatisk luftsving for at sprede den tørre luft over et stort område (maks. 150 
grader). 

• 3-trins automatisk luftsving for at opfylde dine behov. 
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• Ilmankuivain ilman kompressoria ~ käyttää kuivaukseen kuivausroottoria. 
• Ympäristöystävällinen ilman haitallisia kaasuja ja hiljainen toiminta. 
• Kosteudenpoisto ~ 10 litraa/päivä (20 C, 60 % RH). 
• Vesisäiliö ~ 3 litraa. 
• Automaattinen kosteudenpoisto tehotason (H/L) ja kosteusasetusten mukaan. 
• 2, 4, 8, 12 tunnin ajastimet. 
• Käyttölämpötila-alue ~ 1 C - 40 C. 
• Kevyt ja helppo kuljettaa kantokahvalla Irrotettava vesisäiliö kahvalla. 
• Automaattinen uudelleenkäynnistys sähkökatkon jälkeen. 
• Kun virta palautuu sähkökatkon jälkeen, ilmankuivain jatkaa toimintaansa ennen 
sähkökatkosta valituilla asetuksilla. 
• Automaattinen ilmakeinu levittää kuivaa ilmaa laajalle alueelle (max. 150 astetta). 
• 3-vaiheinen automaattinen ilmakeinu tarpeidesi mukaan. 
 

NORSK 
 
PRODUKTBESKRIVELSE 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

KONTROLLPANEL 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

OPPSETT 
 

                                                   LED VISNINGER 
Sving                           Viftehastighet                                      Rommets luftfuktighet 
                       Timer             Luftfuktighet 

       Sving                          Viftehastighet                         Av/på 
                             Timer              Set luftfuktighet 

Full vanntank 
Feil 

Luft ut 

Indikator for 
vann-nivå 

Vannbeholder 

Hull for 
vannslange 

Filter og 
inntak 
for luft 

Håndtak 

Sving 



 
• Plasser enheten i oppreist stilling på en stabil, 

flat overflate.  
 
 

• Sørg for at enheten er i trygg avstand fra en 
vegg eller et møbel (se høyre grafikk). 

 
• Vennligst oppbevar klær på en sikker avstand 

på 40 cm fra luftutløpet til enheten for å unngå 
at det drypper vann inn i enheten. 

• Hvor skal du plassere avfukteren? Plasser 
avfukteren et sentralt sted for best resultat som 
et repos eller i en gang. Ikke plasser foran en 
varmekilde eller i direkte sollys. 

 
 
 

 
 
SIKKER BETJENING 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

POWER KNAPP  

 
Avfukteren vil slå seg på med tidligere innstillinger fra siste kjøring, inkludert fuktighet og 
vifteinnstillinger, ikke timer. 
Når strømmen er gjenopprettet etter et strømbrudd, vil apparatet fortsette å kjøre de tidligere 
innstillingene (inkludert timer) før strømbruddet. 

Det må ikke 
tildekkes over 
avfukteren. 

Vannbeholderen må 
ikke tas ut når 
avfukteren avfukter. 

Ikke stikk små 
gjenstander inn i 
enheten, da dette vil 
skade den og 
forårsake fare. 

Vær sikker på at 
vannbeholderen er 
plassert riktig. Hvis 
den ikke er riktig 
plassert vil lyset for 
full vannbeholder 
lyse og avfukteren vil 
stoppe. 

Min 60cm 

Luft inn 

Min 20cm 
 
 
 
 
Min 20cm 

Min 50cm 

Luft ut 



 
 
FUKTIGHETSINNSTILLING  
 
Trykk på knappen for fuktighetsinnstilling for å stille inn fuktigheten med 5% intervaler. 

 
Når luftfuktigheten i rommet er lavere en innstilt verdi vil LED for luftfuktighet blinke og 
avfukteren vil gå ned i energisparende ventemodus (varmeelement slås av og luftspjeld 
lukker). Viften stopper etter 2 min. 
Etter 30 min pause vil viften starte og gå i 5 min. for å sjekke fuktigheten i rommet. 
Hvis luftfuktigheten er 5% høyere enn innstilt verdi vil avfukteren starte på nytt og avfukte, 
hvis ikke fuktigheten er høyere vil vifta stoppe og starte igjen etter 30 min.  
Under pausene kan betjeningsknappene benyttes. 
 
 
VIFTEHASTIGHET  
 
Trykk på knappen for viftehastighet får å velge effekt. 

 
AUTO: Viftehastigheten og varmeelementet øker fra lav til høy når fuktigheten i rommet er 
10 % høyere enn innstillingen, og senker seg fra høy til lav når den bare er 5 % høyere. 
LAV: Maskinen går med lav viftehastighet og lav varme.  
HØY: Maskinen går med høy viftehastighet og høy varme. 
 
 
TIMER  
 
Trykk på knappen for timer for å sette ønsket tid avfukteren skal kjøre. Displayet viser 
gjenværende tid. 
 

 
 
SVING  
 
Trykk på sving knappen for å velge sving områdene. 
 

 
 
 
 
 
TØMME VANNBEHOLDER 
 

• Når vannbeholderen er full, vil LED lampen for full vannbeholder blinke og avfukteren 
vil stoppe i løpet av kort tid. 

• Avfukteren må ikke flyttes eller vannbeholderen tas ut når avfukteren er i drift. 
• Trekk vannbeholderen forsiktig ut. 
• Hel ut vannet, rengjør den og sett den forsiktig tilbake i avfukteren i riktig posisjon. 

40% → 45% → 50%→ 55% → 60% → 

AUTO → LOW → HIGH → 

2hr → 4hr → 8hr → 12hr → continuous (no led) → 

Upward → Frontward →  Wide  → Stop (no led) 



 

 
 
 
VIKTIG: 
Rengjør vannbeholderen regelmessig og påse at flottøren flyter som den skal. 
Lampe for full vannbeholder lyser hvis beholderen ikke er satt riktig på plass. 
 
 
DRENERING MED SLANGE 
 
Det kan benyttes slange med en indre diameter på 12mm. 

• Bruk en skrutrekker for å fjerne plasten på baksiden av avfukteren 
• Slangen skal føres forsiktig inn uten skarpe bøyer. 

Vannbeholderen må stå i riktig posisjon for at avfukteren skal kunne startes. 
 
 
 
RENGJØRING AV AVFUKTEREN 
 

• Slå av enheten, vent til viften stopper og trekk støpselet  
ut av stikkontakten.  

• Rengjør overflaten med en myk fuktig klut. 

• Tørk grundig med et håndkle etter rengjøring. 

• For å unngå skade må du ikke la vann komme ned i luftinntaket  
på avfukteren. 
 

 
RENGJØRING AV LUFTFILTER 
 
Hvis filteret er dekket av støv vil luftstrømmen og avfukterens ytelse bli påvirket.  
Det anbefales å rengjøre luftfilteret hver 14.dag. 
 

• Slå av avfukteren og fjern filteret fra enheten.  

• Forfilteret kan vaskes i vann og må tørkes forsiktig. 

• Sett filteret på plass igjen. 

 
 
 
 
 

Ta ut beholderen       Løft i håndtaket             Tøm ut vannet                 Sett den tilbake 

 



LAGRING 
 

• Slå av avfukteren og vent til vifta stopper og trekk støpselet ut av stikkontakten. 

• La avfukteren stå i et døgn for at vannet innvendig skal renne ned i vannbeholderen. 

• Rengjør og tørk vannbeholderen. 

• Rengjør luftfilteret og dekk til avfukteren så ikke det samler seg støv i den. 

• Oppbevar den på et tørt kjølig sted uten sollys. 
 
 
FEILSØKING 
 

Problem Løsning 

Vifta fortsetter å gå i 2 min etter avfukteren 
er slått av. 

Dette er normalt for at avfukteren skal kjøle 
seg ned. 

Avfukteren stopper å avfukte når det er 
under 1 grad. 

Dette er normalt, den starter igjen 
automatisk når temperaturen blir høyere. 

Avfukteren avgir en uvanlig lukt. Dette er normalt og ufarlig. Lukten oppstår i 
tørkemiddelet som absorberer lukt fra 
omgivelsene avfukteren er plassert i som 
f.eks lukt fra siratetter, kosmetikk, hårspray, 
olje og andre kjemikalier. 

Feil lampe blinker. Lampen blinker fordi avfukteren har blitt for 
varm. Rengjør og fjern blokkeringer på 
luftfilteret. Hvis dette ikke hjelper, må 
forhandleren kontaktes. 

 
ADVARSEL: Ved andre problemer, kontakt din forhandler eller et kvalifisert 
servicepersonell. IKKE prøv å reparere denne avfukteren selv, da dette kan føre til 
risiko for elektrisk støt. Garantien vil da bortfalle. 
 

Modell Arida  

Spenning 230V  

Strømforbruk 680w (høy) / 370w (lav) 

Kapasitet 9 liter pr dag 

Kapasitet vannbeholder 3 liter 

Arbeidstemperatur 1 ~ 40°C 

Dimensjoner B317 x D213 x H499mm 

Vekt 6,8kg 

Vekt med emballasje 7,8kg 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bedre Inneklima AS, Pindsleveien 8B, NO-3221 Sandefjord 
2024-07-30 
© Bedre Inneklima AS 
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  SVENSK 

 
PRODUKTBESKRIVNING 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Placera enheten i upprätt läge på ett stall, 
            plan yta. 

• Se till att enheten är på säkert avstånd från    
dig vägg eller en möbel (se bilden till höger). 

• Håll kläder på säkert avstånd 
            40 cm från enhetens luftutlopp för att undvika 
            att vattendroppar in i enheten. 

• Var ska du placera avfuktaren? Plats 
            avfuktaren på en central plats för bästa             
            resultat som en rastplats eller i ett svep. 
            Placera inte framför en värmekälla eller i    
            direkt solljus.  
  
 
 
 
 

Sväng 

 

Vatten nivå 

Luftfilter 

Hål för 
vattenslang 

Vattenbehållare 

Bärhandtag 

Lufta ut 
 

                                                      LED VISNINGAR 

        Sväng                                                Fukt 
                            Timer            Fläkthastighet                                    Rumsfuktighet                  
 
Rommets luftfuktighet 
                       Timer             Luftfuktighet 

       Sving                          Fläkhastighet                         Av/på 
                             Timer              Set luftfuktighet 

Full vattentank 
Feil 

Luft ut 

Luft inn 

Min 20cm 

Min 20cm 
Min 50cm 

Min 60cm 
 



 
 
SÄKER DRIFT 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STRÖMKNAPPEN  

 
Avfuktaren slås på med tidigare inställningar från den senaste körningen, inklusive 
luftfuktighet och 
fläktinställningar, inte timers. 
När strömmen återställs efter ett strömavbrott fortsätter apparaten att fungera som tidigare 
inställningarna (inklusive timers) före strömavbrottet. 
 
FUKTIGHETSINSTÄLLNING   
 
Tryck på knappen för luftfuktighetsinställning för att ställa in luftfuktigheten i 5 %-intervaller. 
 
När luftfuktigheten i rummet är lägre än ett inställt värde, blinkar lysdioden för luftfuktighet 
och avfuktaren går ner i energibesparande standbyläge (värmeelementet är avstängt och 
luftspjället slutare) och fläkten stannar efter 2 min. 
Efter 30 min paus startar fläkten och går i 5 min för att kontrollera luftfuktigheten i rummet. 
Om luftfuktigheten är 5 % högre än det inställda värdet kommer avfuktaren att starta om och 
avfukta,om luftfuktigheten inte är högre kommer fläkten att stanna och starta igen efter 30 
min. Under rasterna kan manöverknapparna användas. 
 
FLÄKTHASTIGHET  
 
Tryck på fläkthastighetsknappen för att välja effekt. 
 
 
AUTO: Viftehastigheten og varmeelementet øker fra lav til høy når fuktigheten i rommet er     
10 % høyere enn innstillingen, og senker seg fra høy til lav når den bare er 5 % høyere.       
LAV: Maskinen går med lav viftehastighet og lav varme.                                                   
HØY: Maskinen går med høy viftehastighet og høy varme. 

Peta inte små 
föremål in i 
enheten, eftersom 
detta kommer att 
göra det 
skada den och 
orsaka fara. 

Får inte täckas. 

Vattenbehållaren 
måste 
inte tas ut när 
avfuktaren 
avfuktar. 

Var säker på att 
vattenbehållaren är 
placeras korrekt. Om 
det är inte korrekt 
placeras kommer ljuset för 
full vattentank 
ljus och avfuktaren 
kommer 
sluta. 

40% → 45% → 50%→ 55% → 60% → 

AUTO → LOW → HIGH → 



 
 
TIMER  
 
Tryck på timerknappen för att ställa in önskad tid för avfuktaren att köra. Displayen visar 
återstående tid. 
 
 
SVÄNG   
 
Tryck på svängknappen för att välja svängområdena. 
 
 
TÖMMA VATTENBEHÅLLARE 
När vattentanken är full kommer lysdioden för full vattentank att blinka och avfuktaren blinkar 
kommer att sluta inom en kort tid. 
• Avfuktaren får inte flyttas eller vattenbehållaren tas bort när avfuktaren är i drift. 
• Dra försiktigt ut vattenbehållaren. 
• Häll ut vattnet, rengör det och lägg det försiktigt tillbaka i avfuktaren i rätt läge. 

 
 
 
 
VIKTIG: 
Rengör vattentanken regelbundet och se till att flottören flyter ordentligt. 
Lampan för full vattentank tänds om tanken inte sitter ordentligt. 
 
 
 
AVLÖNNING MED SLANG 
Slang med en innerdiameter på 12 mm kan användas. 
• Använd en skruvmejsel för att ta bort plasten på baksidan av avfuktaren 
• Slangen måste föras in försiktigt utan skarpa böjar. 
Vattenbehållaren måste vara i rätt läge för att avfuktaren ska kunna startas. 
 
 
 
RENGÖRING AV AVFUKTARE 

• Stäng av enheten, vänta tills fläkten stannar och dra ut kontakten 
            ur uttaget. 

• Rengör ytan med en mjuk fuktig trasa. 

• Torka ordentligt med en handduk efter rengöring. 

• För att undvika skador, låt inte vatten komma in i luftintaget 
            på avfuktaren. 
 
 
 

2hr → 4hr → 8hr → 12hr → continuous (no led) → 

Upward → Frontward →  Wide  → Stop (no led) 

Dra beholdaren              Lyft håndtaget             Dränera vattnet            Tryck tillbaka den 



 
 
RENGÖRING AV LUFTFILTER 
Om filtret är täckt med damm kommer luftflödet och avfuktarens prestanda att påverkas. 
Det rekommenderas att rengöra luftfiltret var 14:e dag. 

• Stäng av avfuktaren och ta bort filtret från enheten. 

• Förfiltret kan tvättas i vatten och måste torkas noggrant. 

• Sätt tillbaka filtret på plats. 
 
 

 
 
 
 
LAGRING 
 

• Stäng av avfuktaren och vänta tills fläkten stannar och dra ut kontakten ur uttaget. 

• Låt avfuktaren stå ett dygn så att vattnet inuti rinner ner i vattenbehållaren. 

• Rengör och torka vattenbehållaren. 

• Rengör luftfiltret och täck över avfuktaren så att damm inte samlas i den. 

• Förvara den på en torr och sval plats utan solljus. 
 
FELSÖKNING 
 

Problem Lösning 

Fläkten fortsätter att gå i 2 minuter efter 
avfuktaren är avstängd. 

Dette er normalt for at avfukteren skal kjøle 
seg ned. 

Avfukteren stopper å avfukte når det er 
under 1 grad. 

Detta är normalt, det kommer att börja igen 
automatiskt när temperaturen stiger. 

Avfukteren avgir en uvanlig lukt. Detta är normalt och ofarligt. Lukten uppstår 
i torkmedlet som absorberar lukter från 
miljön där avfuktaren är placerad 
t.ex. lukter från serum, kosmetika, hårspray, 
olja och andra kemikalier. 

Fel lampa blinkar. Lampan blinkar eftersom avfuktaren har 
blivit för varm. Rengör och ta bort 
blockeringar på luftfiltret. Om detta inte 
hjälper, återförsäljaren kontaktas. 

 
VARNING: Vid andra problem, kontakta din återförsäljare eller en kvalificerad 
service-personal. Försök INTE att reparera denna avfuktare själv eftersom detta kan leda till 
risk för elektriska stötar. Garantin upphör då att gälla. 
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  DANSK 
 
PRODUKT BESKRIVELSE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

• Placer enheden i opretstående stilling på en stald, 
            flad overflade. 

• Sørg for, at enheden er i sikker afstand fra dig 
            væg eller et møbel (se grafik til højre). 

• Hold venligst tøj på sikker afstand 
            på 40 cm fra enhedens luftudtag for at undgå 
            at der drypper vand ind i enheden. 

• Hvor skal du placere affugteren? Placere 
      affugteren et centralt sted for de bedsteresultater,            
      som et hvilested eller på én gang. Må ikke placeres  

            foran en varmekilde eller i direkte sollys. 
 
 
 

Sold med 
en 
omgang 

Vandstandsi

ndikator 

Bærehån
dtag 

Luft filter 

Hul til 
slange 

Vandbeholder 

Luft ud 

                                                       LED PANEL 
  Sving                           Blæserhastighed                                Rummets luftfugtighed 
                       Timer             Luftfugtighed 

       Sving                          Blæserhastighed                         Sluk/tænd 
                             Timer              Indstil fugtighed 
 
 

Fuld vandtank 
Fejl 

Luft ud 
Luft ind 

Min 20cm 

Min 20cm 

Min 50cm 

Min 60cm 



 
 
SIKKER BETJENING 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

POWER-KNAP   

 
Affugteren tænder med tidligere indstillinger fra sidste kørsel, inklusive fugt og 
blæserindstillinger, ikke timere. 
Når strømmen genoprettes efter en strømafbrydelse, vil apparatet fortsætte med at køre 
som før 
indstillingerne (inklusive timere) før strømafbrydelsen. 
 
INDSTILLING AF FUGTIGHED   
 
Tryk på knappen for fugtindstilling for at indstille luftfugtigheden i intervaller på 5 %. 
 
Når luftfugtigheden i rummet er lavere end en indstillet værdi, vil lysdioden for fugt blinke 
og affugteren går ned i energibesparende standby-tilstand (varmelegemet er slukket og 
luftspjæld lukker) og ventilatoren stopper efter 2 min. 
Efter en pause på 30 minutter vil ventilatoren starte og køre i 5 minutter for at kontrollere 
luftfugtigheden i rummet. 
Hvis luftfugtigheden er 5 % højere end den indstillede værdi, genstarter affugteren og 
affugter, 
hvis luftfugtigheden ikke er højere, stopper ventilatoren og starter igen efter 30 min. 
I pauserne kan betjeningsknapperne bruges. 
 
BLÆSERHASTIGHED   
 
Tryk på blæserhastighedsknappen for at vælge hastigheden. 
 

      AUTO: Ventilatorhastigheden og varmelegemet øges fra lav til høj, når luftfugtigheden  
i rummet er 10 % højere end indstillingen og falder fra høj til lav, når den kun er 5 % 
højere. 
LAV: Maskinen kører ved lav blæserhastighed og lav varme. 
HØJ: Maskinen kører med høj blæserhastighed og høj varme. 
 

Prik ikke små 
genstande ind i 
enheden, da dette 
vil beskadige den 
og forårsage fare. 

Det må den ikke 
dækket over 
affugteren. 

Vandbeholderen 
skal ikke taget ud 
hvornår affugteren 
affugter. 

Vær sikker på at 
vannbeholderen er plassert 
riktig. Hvis den ikke er riktig 
plassert vil lyset for full 
vannbeholder lyse og 
avfukteren vil stoppe. 

40% → 45% → 50%→ 55% → 60% → 

AUTO → LOW → HIGH → 



 
 
TIMER   
 
 
Tryk på timerknappen for at indstille den ønskede tid for affugteren til at køre. Displayet 
viser resterende tid. 
 
SVING 
 
 
Tryk på svingknappen for at vælge svingområderne. 
 
TØM VANDBEHOLDERE 
 
Når vandbeholderen er fuld, blinker LED'en for fuld vandbeholder, og affugteren blinker 
stopper inden for kort tid. 

• Affugteren må ikke flyttes eller vandbeholderen fjernes, når affugteren er i drift. 

• Træk forsigtigt vandbeholderen ud. 

• Hæld vandet ud, rengør det og sæt det forsigtigt tilbage i affugteren i den rigtige 
position. 

 
 

 
 
VIGTIG: 
Rengør vandbeholderen regelmæssigt, og sørg for, at flyderen flyder korrekt. 
Lampen for fuld vandbeholder tændes, hvis beholderen ikke sidder korrekt. 
 
 
AFLEDNING MED SLANGE 
 
Det kan benyttes slange med en indre diameter på 12mm. 

• Bruk en skrutrekker for å fjerne plasten på baksiden av avfukteren  

• Slangen skal føres forsiktig inn uten skarpe bøyer.  
Vannbeholderen må stå i riktig posisjon for at avfukteren skal kunne startes. 

 
 
RENGØRING AF AFFUGTEREN 
 
Sluk for enheden, vent til ventilatoren stopper, og træk stikket ud af stikkontakten. 

• Rengør overfladen med en blød fugtig klud. 

• Tør grundigt med et håndklæde efter rengøring. 

• For at undgå skader må der ikke komme vand ind i luftindtaget på affugteren. 
 
 
 

2hr → 4hr → 8hr → 12hr → continuous (no led) → 

Upward → Frontward →  Wide  → Stop (no led) 

Fjern beholderen             Løft håndtaget             Dræn vandet fra            Læg det tilbage 



 
 
RENSNING AF LUFTFILTER 
 
Hvis filteret er dækket af støv, vil luftstrømmen og ydeevnen af affugteren blive påvirket. 
Det anbefales at rense luftfilteret hver 14. dag. 

• Slå av avfukteren og fjern filteret fra enheten.  

• Forfilteret kan vaskes i vann og må tørkes forsiktig.  

• Sett filteret på plass igjen. 

 
 
 
OPBEVARING 
 
Sluk for affugteren og vent til ventilatoren stopper og træk stikket ud af stikkontakten. 

• Lad affugteren stå i et døgn, så vandet indeni løber ned i vandbeholderen. 

• Rengør og tør vandbeholderen. 

• Rengør luftfilteret og dæk affugteren til, så der ikke samler sig støv i den. 

• Opbevar det på et tørt køligt sted uden sollys. 
 
FEJLFINDING 
 

Problem Løsning 

Ventilatoren fortsætter med at køre i 2 
minutter efter affugteren er slukket. 

Dette er normalt, at affugteren afkøles 
sid ned. 

Affugteren stopper med at affugte, når den 
er under 1 grad. 

Dette er normalt, det starter automatisk igen 
når temperaturen stiger. 

Affugteren udsender en usædvanlig lugt. Dette er normalt og harmløst. Lugten opstår 
i tørremidlet, der absorberer lugt fra 
miljøet, hvori affugteren er placeret 
lugte fra serum, kosmetik, hårspray, 
olie og andre kemikalier. 

Den forkerte lampe blinker. Lampen blinker, fordi affugteren er blevet 
for varm. Rengør og fjern blokeringer på 
luftfilteret. Hvis dette ikke hjælper, 
forhandleren kontaktes. 

 
ADVARSEL: I tilfælde af andre problemer, kontakt din forhandler eller en kvalificeret 
servicepersonale. Forsøg IKKE selv at reparere denne affugter, da dette kan resultere i 
risiko for elektrisk stød. Garantien bortfalder da. 
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